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با تولید برنامة درسی جدید 
زبان انگلیس��ی دورة متوسطه 
در دفت��ر برنامه ریزی و تألیف 
کتب درس��ی براساس راهنمای 
برنام��ه ای ک��ه در آن اص��ول و 
خطوط کلی ب��ا عنوان بیانیه های 
برنامة درسی ملی درخصوص حوزة 
یادگیری زبان های خارجی لحاظ شده اند، 
افق های جدیدی پیش روی دست اندرکاران 
آموزش زبان در این دوره گشوده شده است. 
آنچ��ه برنامة جدی��د را از برنامة فعلی متمایز 
می کند، تغییر رویکرد آموزش زبان اس��ت 
که ب��ه تبع آن، تغییرات 
عمده ای در سایر 

اجزای برنامة درس��ی ایجاد خواهد ش��د. این تغییرات مستلزم 
تغییر در نحوة نگرش به آموزش و یادگیری زبان اس��ت که خود 
بس��تر مناسبی برای تغییرات محس��وب می شود. نگرشی که بر 
اس��اس برنامة موج��ود ایجاد و تقویت ش��ده و به نوعی فرهنگ 
آموزش��ی درس زب��ان را در دورة متوس��طه تش��کیل می دهد، 
انتظ��ارات زبان آموزان را از یادگیری زبان به توفیق در امتحانات 
محدود کرده و باعث ش��ده اس��ت جنبه های کاربردی زبان- که 
در امتحانات رسمی مورد توجه قرار نمی گیرند- از برنامة درسی 
حذف شوند. تبعات منفی این نوع نگرش به آموزش و یادگیری 
زبان در آموزش های کلاسی بسیار گسترده و فراگیر است. بدیهی 
است تغییر فرهنگ آموزشی به سادگی صورت نمی گیرد و بدون 
کار مداوم و پیگیر از س��وی همة دس��ت اندرکاران امر آموزش، 
برآورده ساختن انتظارات برنامة جدید چندان آسان نخواهد بود.
در ش��رایط حاضر، یکی از مهم ترین اولویت های گروه درسیِ 



زبان اشاعة برنامة درسی از طرق گوناگون است تا درک درستی از 
ملزومات برنامه در اذهان ش��کل گیرد. از آنجا که فرهنگ رفتاری 
آموزش��ی موجود مقاومت در مقابل تغیی��رات را تقویت می کند، 
لازم اس��ت در اشاعه از روش های تعاملی استفاده شود تا با ایجاد 
درک متقاب��ل از انتظارات و واقعیت ها، راهکارهای عملی و کارا به 
خدمت گرفته شوند. با درک این ضرورت، سعی می کنیم در شمارة 
حاضر به بعضی از ویژگی های بافت فرهنگی اجتماعی کاربرد زبان 
انگلیس��ی و تأثیر آن بر برنامه ریزی آموزشی بپردازیم؛ با این امید 
که با گشوده شدن بحث های مربوط به برنامة جدید، خوانندگان 
محت��رم مجله نیز ب��ا ارائة نظرات خود ما را در پیش��برد بحث ها 
یاری نماین��د. در ابتدا به بعضی از واقعیت هایی اش��اره می کنیم 
که می توانند تصویر واقعی تری از موقعیت موجود زبان انگلیس��ی 

ترسیم کنند.

از آنجـا کـه فرهنـگ آموزشـی موجود 
مقاومـت در مقابـل تغييـرات را تقویت 
می کند، لازم است در اشاعه از روش های 
تعاملی اسـتفاده شـود تا بـا ایجاد درک 
واقعيت هـا،  و  انتظـارات  از  متقابـل 
راهکارهای عملی و کارا به خدمت گرفته 

شوند

در حال حاضر دو ویژگی کاربرد زبان انگلیس��ی را از س��ایر 
زبان ها متمایز می کند؛ ویژگی اول پیشی گرفتن استفاده از این 
زبان توس��ط کس��انی است که زبان مادری ش��ان زبان انگلیسی 
نیست. ویژگی دوم به کاربرد زبان انگلیسی در حوزه های گوناگون 
تجاری، رس��انه ای علمی و فنی، سیاسی و غیره مربوط می شود. 
این دو ویژگی بیانگر این واقعیت اس��ت که گسترة کاربرد زبان 
انگلیسی در مراودات بین کشوری افزایش بی سابقه ای یافته است. 

این امر به تعاملات فرهنگی بین ملل مختلف نیز افزوده اس��ت؛ 
به طوری که در حال حاضر کاربرد زبان انگلیس��ی در کشورهای 
مختلف صبغة فرهنگ بومی آن کشورها را نیز منعکس می کند. 
نکتة دیگری که باید به آن اش��اره کنیم، این اس��ت که در حال 
حاضر کسانی که زبان انگلیسی را در محیط خارجی می آموزند، 
به فرصت های کاربرد ارتباطی آن در خارج از محیط آموزشی نیز 
دسترسی دارند؛ در حالی که این امکان در گذشته وجود نداشت. 
آنچه در این راس��تا باید مورد توجه قرار گیرد، این است که هر 
اندازه سیاست های آموزش زبان انگلیسی با ویژگی های یادشده 
مطابقت بیشتری داشته باشند، امکان موفقیت برنامة زبان آموزی 
بیشتر خواهد بود. ضعف جنبه های کاربردی در برنامة موجود و 
مطابقت نداشتن آن ها با اهداف مبتنی بر ویژگی های مزبور باعث 
شده است بسیاری به این نتیجه برسند که جهت یادگیری زبان 
برای اه��داف کاربردی، راهی جز ثبت ن��ام در دوره های آموزش 
زبان آموزش��گاه های خصوصی زبان وجود ندارد. استقبال فراوان 
از این دوره ها وجود چنین ذهنیتی را به خوبی نش��ان می دهد و 
اگر دستیابی به اهداف کاربردی از طریق برنامة درسی متوسطه 
امکان پذیر بود، صرف هزینه و وقت در آموزش��گاه های خصوصی 
توجیهی نداش��ت. در چنین شرایطی، برنامة جدید این امکان را 
فراهم می کند که با برداش��ته شدن نسبی فاصله ها، ارتباط بین 
برنامه های زبان آموزی در کش��ور انسجام بیشتری پیدا کند و از 
تبع��ات بعضاً منفی فرهنگی و آموزش��ی آموزش زبان در بخش 
خصوصی نیز کاس��ته شود. در شماره های آینده این بحث را پی 

می گیریم. 
لازم ب��ه یادآوری اس��ت که گزارش میزگ��رد برنامة جدید 
آموزش زبان دورة متوس��طه و همچنین بخش دوم ستون رشد 
و تربیت معلم زبان در این شماره به چاپ رسیده است که امید 
اس��ت مورد توجه خوانن��دگان مجله قرار گی��رد. ضمناً مقالات 
   ''Do - it- yourself: Assisted Language پیوس��ته تحت عن��وان
''learning ک��ه تاکن��ون به ص��ورت پی درپی در مجل��ه به چاپ 

3می رسید در شماره  های آینده هر دو فصل یکبار درج خواهد شد. 
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